
Псаломъ  79 .  

НАДПИСАНІЕ и СОДЕРЖАНІЕ .  

Ст. 1) Въ конeцъ, њ и3змёншихсz, свидёніе ґсaфу (въ Евр. Начaльнэйшему пэвцY на 
шестострyннэмъ nрyдіи созаннjмъ, pал0мъ свидётельства ґсaфу). 
Надпись означаетъ,  что псаломъ сей содержитъ свидѣтельство,  воспѣтое Асафомъ,  чрезъ которое 

Духъ Святый свидѣтельствуетъ о бывшемъ плѣненіи Израильтянъ и о избавленіи ихъ. Въ Греческомъ 
переводѣ придается еще слово «о Ассиріанахъ», понеже плѣненіе, о которомъ во псалмѣ семъ говорится, 
первѣе  было  при  Ассирійскомъ  царѣ  Салманассарѣ,  который,  плѣнивъ  десять  колѣнъ  Израилевыхъ, 
отвелъ ихъ во страну Ассирійскую, какъ пишется въ четвертой книгѣ Царствъ, во главѣ 17; потомъ же 
при  царѣ  Навуходоносорѣ,  который  и  остальныхъ  людей  отвелъ  плѣнными  въ  Вавилонъ,  какъ 
повѣствуется въ той же книгѣ 4 Царствъ,  въ  главѣ 24 и 25, Содержаніе познается изъ надписанія: ибо 
псаломъ представляетъ людей, просящихъ Бога о изведеніи ихъ изъ плѣна Вавилонскаго. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

2) Пасhй ї}лz, вонми 2, наставлszй ћкw nвчA їHсифа. 
Пророкъ  начинаетъ  псаломъ  отъ  призыванія  Бога,  и  молится,  дабы  услышалъ  молитву  и 

воззрѣлъ на народъ Свой. Пасый Израиля! вонми. Аки бы сказалъ: Ты, о Боже, Который управляеши 
и пасеши Израильскіе люди, услыши молитву, юже возсылаю о нихъ. Потомъ повторяетъ первую 
часть, и подразумѣваетъ вторую: наставляяй яко овча Іосифа. То есть: Ты, Который пасеши народъ, 
происходящій отъ Іосифа, яко стадо овецъ, — услыши молитву, юже именемъ Израиля и Іосифа 
возсылаю о томъ же народѣ. 

Сэдsй на херувjмэхъ, kви1сz: 3) Пред8 є3фрeмомъ и3 веніамjномъ и3 манассjемъ воздви 1гни си1лу твою 2, и3 
пріиди2 во є 4же сп7сти2 нaсъ. 
Въ первомъ стихѣ просилъ Пророкъ Бога, дабы приклонилъ ухо къ молитвѣ народа Своего: а 

здѣсь присовокупляетъ, дабы приклонилъ и очи, то есть, милостиво воззрѣлъ и показалъ свѣтлое 
лице народу Своему. Сѣдяй на Херувимѣхъ, явися: то есть, Ты, о Боже, Который на небеси сѣдиши 
на  начальнѣйшихъ  Ангелахъ,  Херувимами  именуемыхъ,  а  въ  знаменіе  сѣдѣнія  сего  имѣеши  во 
святилищи Твоемъ очистилище со изображеніемъ Херувимовъ яко престолъ, а ковчегъ завѣта яко 
подножіе ногъ, — явися предъ Ефремомъ и Веніаминомъ и Манассіемъ! То есть: покажи лице Твое, и 
буди милостивъ къ людемъ Твоимъ, сынамъ Израилевымъ, хотя и грѣшнымъ. Потомъ, изъясняя, 
чего  ради  проситъ  Бога,  дабы  приклонилъ  ухо  и  очи  къ  народу  Своему, —  присовокупляетъ: 
воздвигни силу Твою, и пріиди во еже спасти насъ. То есть: изми насъ отъ належащія скорби и, да сіе 
сотвориши, возбуди силу Твою, которая аки усыпленна является, когда попускаеши неправеднымъ 
гонителямъ угнетать и озлоблять насъ. Сего ради пріиди къ намъ чрезъ всесильную помощь Твою, 
и  тако  спаси.  Здѣсь  замѣтить  должно  оныя  слова:  сѣдяй  на  Херувимѣхъ,  яко  такія,  которыя 
означаютъ  чудную  любовь  Бога  къ  человѣкамъ.  Онъ  нѣкоторымъ  образомъ  смиряется,  дабы 
снизойти къ нимъ, и, оставя небо, избираетъ Себѣ престолъ и жилище на земли. Нельзя сказать, 
чтобъ на чемъ либо сидѣлъ Онъ,  такъ какъ не объемлется мѣстомъ Тотъ, Котораго не вмѣщаютъ 
небеса небесъ (Евр. 12, 18): при всемъ томъ, помѣщается между двумя Херувимами, дабы вѣрные не 
воображали, что Онъ удаленъ отъ нихъ, и не сомнѣвалися ближе приступать къ Нему. 

4) Б9е, њбрати1 ны, и3 просвэти2 лицE твоE, и3 спасeмсz. 
Чего ради Богъ часто не зритъ на насъ, тому причина сія: понеже и мы отвращаемъ лице отъ 

Него,  и  обращаемъ  къ  вещамъ  сотвореннымъ.  Но  поелику  безъ  помощи  Божіей  не  можемъ  къ 
Нему обратиться, сего ради Пророкъ, въ лицѣ народа Божія, обоихъ сихъ проситъ, глаголя: Боже, 
обрати  ны!  то  есть,  вдохни  въ  насъ  любовь  Твою,  дабы,  возымѣвъ  отвращеніе  отъ  вещей 
сотворенныхъ, къ Тебѣ паки обратилися, и купно обрати къ намъ лице Твое, да тако соединяся съ 
Тобою святымъ союзомъ любве, спасемся отъ всѣхъ враговъ нашихъ, воюющихъ на насъ. Ибо когда 



Ты отвращаешь лице Твое отъ насъ, тогда мы изнемогаемъ и погибаемъ: а когда паки обращаешь, 
мы возстаемъ и исцѣляемся. Такимъ образомъ вѣрные, съ одной стороны, причину всѣхъ золъ по‐
ставляютъ  въ  томъ,  что  Богъ,  раздраженный  грѣхами  ихъ,  отвратилъ  лице  Свое  отъ  нихъ,  а  съ 
другой,  —  всю  надежду  спасенія  своего  полагаютъ  въ  единой  милости  Его.  По  выраженію 
Священнаго Писанія,  Богъ  просвѣщаетъ  лице  Свое  тогда,  когда  милуетъ  кого;  и  напротивъ,  по‐
крываетъ лице Свое мракомъ, или отвращаетъ очи Свои, когда гнѣвается на насъ: но и самый гнѣвъ 
Его не есть нѣкая возмутительная страсть въ Немъ, а одно токмо дѣйствіе кроткаго правосудія. 

5) ГDи б9е си1лъ, док0лэ гнёваешисz на моли1тву р†бъ твои1хъ; 
Понеже  видѣлъ  Пророкъ,  коль  великій  гнѣвъ  со  стороны  Бога  возгорѣлся  на  народъ 

согрѣшившій,  и  потому  не  скоро  надѣялся  услышанъ  быть:  сего  ради  отъ  лица  всѣхъ  людей 
сильнѣе  молится,  глаголя:  Господи  Боже  силъ,  доколѣ  гнѣваешися  на  молитву  рабъ  Твоихъ?  Въ  Ев‐
рейскомъ  текстѣ  слова  сіи  сильнѣе  выражены  такъ:  доколѣ  дымится  гнѣвъ  Твой  на  молитву  рабъ 
Твоихъ? Здѣсь подразумѣвается скрытное противоположеніе между дымомъ Божія гнѣва и между 
куреніемъ жертвеннымъ, которое употребляемо было подъ стихіями закона: такъ, какъ бы сказано 
было, что оное куреніе способствовало ко очищенію воздуха, а противный оному дымъ помрачаетъ 
небо, дабы молитвы и стенанія людей не доходили къ Богу. Въ семъ разумѣ сказалъ и Іеремія, какъ 
читаемъ  въ Плачѣ  его: покрылся  еси  облакомъ,  да  не  дойдетъ къ Тебѣ молитва  (гл. 3, 44). Но  здѣсь 
встрѣчается вопросъ: чего ради вѣрные, прибѣгая къ Богу, нарицаютъ Его гнѣвливымъ и какъ бы 
неумолимымъ?  Ибо  не  токмо  жалуются,  что  не  услышаны,  но  и  говорятъ,  что  Богъ,  будучи 
призываемъ,  гнѣвается,  такъ  какъ  бы  съ  намѣреніемъ  презиралъ  благочестивыхъ молитвы.  Да  и 
чего  ради  самъ  Богъ  не  скоро  слушаетъ  вѣрныхъ,  когда  Самъ  же  милостиво  обѣщаетъ  и 
толикократно  въ  Писаніи  подтверждаетъ,  что  молитвы  рабовъ  Его  не  тщетны  будутъ?  Гдѣ  убо 
обѣтованіе оное: и будетъ прежде неже воззвати имъ, Азъ услышу ихъ, и  еще  глаголющимъ имъ, реку: 
что  есть?  (Исаіи 65, 24).  Сей  вопросъ рѣшится  тѣмъ,  что Богъ  часто помощь Свою отлагаетъ на 
время, искушая терпѣніе рабовъ Своихъ. Пророкъ убо, по человѣческому чувству, представляетъ 
Бога  невнемлющимъ  молитвѣ,  не  съ  тѣмъ  однако  намѣреніемъ,  чтобъ  оставить  молящихся  во 
мнѣніи семъ (ибо иначе пресѣкъ бы имъ путь къ Богу), но дабы понудить прилежнѣе молиться и 
возносить мысли свои къ небу, а между тѣмъ возвергать печаль свою на Бога и ожидать отъ Него 
благовременныя помощи. 

6) Напитaеши нaсъ (въ Евр. Напитaлъ є3си2 нaсъ) хлёбомъ слeзнымъ, и3 напои1ши нaсъ (въ Евр. и3 
напои1лъ є 3си2) слезaми въ мёру. 
7) Положи 1лъ є3си2 нaсъ въ прерэкaніе сосёдwмъ нaшымъ, и3 врази2 нaши подражни 1ша ны 2. 
8) ГDи б9е си1лъ, њбрати1 ны, и3 просвэти2 лицE твоE, и3 сп7сeмсz. 
Сими словами изображаютъ  вѣрные  великость  скорби  своея и долговременное продолженіе 

бѣдствій,  такъ  какъ  бы  сказали,  что  они  отъ  чрезмѣрной  печали  и  слезъ  дошли  до  самой 
крайности.  Ибо  оное  слово,  въ  мѣру,  означаетъ  то  же,  что  чрезъ  мѣру;  а  въ  Еврейскомъ  текстѣ 
читается,  въ  мѣру  сота,  которая  мѣра  хотя  нынѣ  неизвѣстна,  но  безъ  сомнѣнія  была  великая. 
Потомъ  присовокупляютъ,  что  они  преданы  въ  прерѣканіе  сосѣдомъ,  то  есть,  въ  смѣхъ  и 
поношеніе окрестнымъ народамъ, и что столько же имѣютъ враговъ, сколько сосѣдей. Въ томъ же 
разумѣ  сказаны  и  оныя  слова:  врази  наши  подражниша  ны,  или,  какъ  въ  Еврейскомъ  текстѣ 
изображено, подражниша  ны  у  себе;  а  сіе  значитъ  то же,  что  враги  во  взаимныхъ  собесѣдованіяхъ 
смѣялися  и  ругалися  Іудеямъ.  Впрочемъ,  все  сіе  приписываютъ  правосудію  Божію,  и  симъ 
образомъ  другъ  друга  увѣщеваютъ  къ  покаянію,  вѣдая,  что  во  власти  Бога  состоитъ  обращеніе 
людей. Сего ради заключаютъ: Господи Боже силъ, обрати ны, просвѣти лице Твое, и спасемся. А какъ 
въ  той  же  повинности  и  мы  состоимъ,  то  не  дивно,  что  и  наше  состояніе  не  лучше  бываетъ 
плѣненныхъ  Іудеевъ.  И  какъ  Духъ  Святый  сей  образъ  молитвы  безъ  сомнѣнія,  начерталъ  для 
грѣшниковъ, то и намъ дается свобода, и грѣхи наши не возбраняютъ намъ, елико возможно чаще, 
употреблять сіи слова: Господи Боже силъ! обрати ны, просвѣти лице Твое, и спасемся. 



9) Віногрaдъ и3з8 є 3гЂпта пренeслъ є3си2: и3згнaлъ є 3си2 kзhки, и3 насади 1лъ є 3си2 и5. 
10) Путесотвори 1лъ є 3си2 пред8 ни1мъ, и 3 насади 1лъ є 3си2 корє 1ніz є3гw2, и3 и3сп0лни зeмлю. 
11) Покры 2 г0ры сёнь є3гw2, и3 вBтвіz є3гw2 кeдры б9іz. 
12) ПрострE рHзги є3гw2 (въ Евр. рHзги сво‰) до м0рz, и3 дaже до рёкъ nтрасли є3гw2. 
Чрезъ  подобіе  винограда  Пророкъ  проповѣдуетъ  здѣсь  особенное  Божіе  благодѣяніе, 

оказанное Израильскому народу при изведеніи его изъ Египта, дабы тѣмъ лучше преклонить Бога 
на милость, и получить отъ Него просимое. А какъ благодѣяніе сіе основано было на томъ завѣтѣ, 
который  учинилъ  Богъ  со  Авраамомъ  за  четыреста  лѣтъ  прежде  изведенія  Израильтянъ  изъ 
Египта:  сего  ради  Пророкъ  умословствуетъ,  что  недостойно  Бога,  дабы  виноградъ,  рукою  Его 
насажденный и прилежно воздѣланный, остался въ пренебреженіи, и преданъ былъ на расхищеніе 
дикимъ звѣрямъ, тѣмъ паче, что завѣтъ не вчера или третьяго дня учиненъ, ниже на краткое время 
данъ, но Богъ усыновилъ дѣтей Авраамовыхъ съ тѣмъ, чтобъ навсегда сохранять и защищать ихъ. 
Итакъ,  подъ  именемъ  винограда  Пророкъ  назнаменуетъ,  коль  драгоцѣненъ  долженъ  быть  Богу 
народъ  сей,  егоже  возлюбилъ  Онъ  не  токмо  яко  наслѣдственное  стяжаніе,  но  и  яко  виноградъ, 
прочимъ стяжаніямъ предпочитаемый, особенныя чести удостоилъ. Оныя слова: путесотворилъ еси 
предъ  нимъ,  или,  какъ  въ  Еврейскомъ  текстѣ  выражено,  расчистилъ  еси  путь  предъ  нимъ,  — 
употребляетъ  въ  преносномъ  смыслѣ,  разумѣя  то  же,  что  прежде  просто  сказалъ  о  изгнаніи 
языковъ,  коихъ изгналъ Богъ для того,  дабы дать мѣсто избранному народу. Слѣдующія  за  симъ 
слова, насадилъ еси коренія его, не должно разумѣть о первоначальномъ насажденіи винограда, но о 
распространеніи его, въ чемъ состоитъ главное намѣреніе при насажденіи винограда. А какъ оная 
страна,  въ  которой  поселились  Израильтяне,  была  гористая;  сего  ради  Пророкъ  прилично 
присовокупляетъ: покры горы сѣнь его. И потому сравниваетъ вѣтви винограда съ кедрами Божіими, 
то есть, съ прекраснѣйшими и изящнѣйшими древами, дабы тѣмъ увеличить и прославить Божіе 
благодѣяніе.  Подъ  именемъ  моря  и  рѣкъ  разумѣются  предѣлы  обѣтованныя  земли,  которые 
простиралися отъ рѣки Евфрата до Средиземнаго моря, по Божію назначенію, какъ явствуетъ изъ 
книги Второзаконія гл. 11, ст. 24. 

13) Вскyю низложи 1лъ є 3си2 њпл0тъ є3гw2, и3 њб8имaютъ и5 вси2 мимоходsщіи путeмъ; 
14) ЊзобA и5 вeпрь t дубрaвы, и3 ўединeнный ди1вій поzдE и5. 
Описавъ  величіе  и  силу  Іудейскаго  народа  чрезъ  подобіе  винограда;  здѣсь  оплакиваетъ 

бѣдность  его,  въ  которую  впалъ  онъ  по  Божію  гнѣву,  продолжая  то же  подобіе,  и  какъ  бы  такъ 
говоря:  Господи,  почто  удалилъ  еси  отъ  народа  сего  помощь  Твою,  которая  была  ему  вмѣсто 
оплота,  ограждающаго  отвсюду  виноградъ?  Почто  попускаеши  врагамъ  превозмогать  надъ 
людьми Твоими, и расхищать ихъ такъ, какъ расхищается виноградъ отъ всѣхъ мимоходящихъ по 
разореніи  оплота?  Сіе  говоритъ Пророкъ  объ  окрестныхъ  или  сосѣдственныхъ  врагахъ,  яко  то  о 
Филистимлянахъ,  Мадіанитахъ  и  о  другихъ  подобныхъ  имъ,  которые  часто  набѣгами  своими 
безпокоили Израильтянъ, и расхищали царство ихъ,  когда Богъ, раздраженный грѣхами народа, 
оставлялъ  оное  безъ  защищенія.  Далѣе  подъ  тѣмъ  же  преноснымъ  именемъ  винограда 
оплакиваетъ  во  особенности  оное  тяжчайшее  плѣненіе,  которое  случилось  во  времена  царя 
Ассирійскаго Салманассара, и Навуходоносора, изъ коихъ первый отвелъ въ плѣнъ десять колѣнъ 
Израилевыхъ,  а  послѣдній  два  прочія  плѣнилъ.  Сего  бо  царя  нарицаетъ  вепремъ  дивіимъ,  и 
уединеннымъ  звѣремъ,  который  не  токмо  озобалъ,  но  и  вконецъ  искоренилъ  виноградъ:  ибо  и 
престольный градъ до основанія разорилъ, и храмъ сожегъ, и царскій престолъ испроверглъ. 

15) Б9е си1лъ, њбрати1сz u5бо, и3 при1зри съ нб7сE, и3 ви1ждь, и3 посэти2 віногрaдъ сeй: 
16) И# соверши 2 и5, є 3г0же насади2 десни1ца твоS, и3 на сн7а человёческаго, є3г0же ўкрепи1лъ є 3си2 себЁ. 
Здѣсь  во  образѣ  молящагося,  Пророкъ  научаетъ  Израильтянъ,  что  Богъ  хотя  на  время 

скрываетъ  отъ  нихъ  лице  Свое,  и  даже  показываетъ  видъ  отчужденія,  но  они  не  должны 
предаваться  отчаянію.  Ибо  ежели  прибѣгнутъ  къ  Нему  съ  надеждою  исправленія,  то  Онъ 
примирится  съ  ними,  хотя  и  является  нынѣ  неумолимъ.  Вѣрные,  будучи  симъ  обнадежены, 
прибѣгаютъ къ Богу, и ничего собственнаго не приносятъ, ниже хвалятся достоинствомъ своимъ; 



но  токмо  просятъ  Бога  о  томъ,  дабы  воззрѣлъ  на  нихъ,  и  возвратилъ  прежнюю  милость  Свою. 
Призри, глаголютъ, съ небесе, и виждь. Сіе слово, съ небесе, безъ сомнѣнія положено во первыхъ для 
того,  дабы Израильтяне  не  колебалися  въ  вѣрѣ,  хотя  Богъ,  отъ  Котораго  они  отступили,  далече 
отстоитъ отъ нихъ; во вторыхъ, дабы взирали на небо, когда на земли нѣтъ ни единаго ко избавле‐
нію средства. Оныя слова, и на Сына человѣческаго, Егоже укрѣпилъ еси Себѣ, различные различно 
толкуютъ:  ибо  нѣкоторые  разумѣютъ  вообще  о  всякомъ  вѣрномъ  Израильтянинѣ,  другіе  во 
особенности, о Христѣ, или о Мессіи, иные о царѣ и проч. 

17) Пожжeнъ nгнeмъ и3 раск0панъ: t запрещeніz лицA твоегw2 поги1бнутъ. 
Здѣсь  яснѣе изображается  пораженіе Израильскаго  народа;  ибо Пророкъ  выше  сказалъ,  что 

виноградъ  Божій  преданъ  былъ  на  расхищеніе  звѣрямъ;  а  здѣсь  говоритъ,  пожженъ  огнемъ  и 
раскопанъ:  а  быть  огнемъ  пожжену  и  раскопану,  и  потомъ  погибнуть,  есть  несравненно  горше, 
нежели быть предану звѣрямъ на расхищеніе. Слѣдующія за симъ слова, отъ запрещенія лица Твоего 
погибнутъ, означаютъ то же: какъ бы вѣрные сказали, что ежели Богъ еще продолжитъ гнѣвъ Свой 
на  нихъ,  то  они  всѣ  непремѣнно  погибнутъ,  отсюду  видимъ,  что  виноградъ  Божій  или  церковь 
Іудейская не отъ оружія враговъ,  но отъ единаго прещенія лица Господня могла погибнуть. Ибо 
никогда не должно надѣяться прекращенія казней, ежели люди не будутъ прямо удостовѣрены въ 
томъ, что они праведно наказуются отъ Бога. Вѣрные Израильтяне были удостовѣрены въ томъ, и 
сіе было знакомъ раскаянія ихъ во грѣхахъ. 

18) Да бyдетъ рукA твоS на мyжа десни1цы твоеS, и3 на сн7а чlвёческаго, є 3г0же ўкрэпи1лъ є 3си2 себЁ. 
19) И# не tстyпимъ t тебE: њживи1ши ны 2, и3 и4мz твоE призовeмъ. 
20) ГDи б9е си1лъ, њбрати1 ны, и3 просвэти2 лицE твоE, и3 сп7сeмсz. 
Пророкъ  простыми  словами  повторяетъ  здѣсь  молитву,  которую  выше  употребилъ  подъ 

преноснымъ именемъ винограда, и проситъ Бога, дабы Онъ рукою Своею покрылъ мужа десницы 
Своея,  и  Сына  человѣческаго,  Егоже  укрѣпилъ  Себѣ.  Но  неизвѣстно,  о  царѣ  ли  единомъ,  или  о 
всемъ  народѣ  сіе  глаголетъ.  Ибо  хотя  Іеровоамъ  помазанъ  былъ  въ  царя,  однако  не  законнымъ 
образомъ честь оную получилъ,  какъ  самъ Богъ у Осіи  глаголетъ: дахъ  вамъ царя  во  гнѣвѣ Моемъ 
(Осіи 13, 11). Слѣдовательно слова сіи приличнѣе отнести ко всему тѣлу Церкви, а паче къ главѣ ея 
Христу,  обѣщанному Мессіи, Который не безъ причины нарицается мужемъ десницы Божіей,  и 
Сыномъ  человѣческимъ.  Ибо  поставленъ  былъ  Царемъ  надъ  церковію  не  по  человѣческому 
избранію,  но  единою  десницею  Бога  Отца,  якоже  Самъ  глаголетъ  во  псалмѣ  (2,  6):  Азъ  же 
поставленъ  есмь  Царь  отъ  Него  надъ  Сіономъ  горою  святою  Его.  Сыномъ  же  человѣческимъ 
нарицается потому, что Себе умалилъ, зракъ раба пріимъ, въ подобіи человѣчестѣмъ бывъ, и образомъ 
обрѣтеся якоже человѣкъ (Филип. 2, 7). Оныя слова: не отступимъ отъ Тебе, оживиши ны, и имя Твое 
призовемъ, приносятся отъ лица всѣхъ вѣрныхъ, которые обѣщаются предъ Богомъ всегда пребыть 
благодарными къ Нему:  ибо призываніе имени Божія берется  здѣсь  за жертву  хвалы,  то  есть,  за 
благодарность, или за слово устенъ, какъ Пророкъ индѣ говоритъ. Въ толкованіи послѣдняго стиха 
распространяться  не  будемъ:  довольно  сказать,  что  Пророкъ  не  безъ  причины  полагаетъ  его  въ 
третій разъ, но дабы Израильтяне, обремененные бѣдствіями, не ослабѣвали духомъ, но взирали къ 
Богу, и отъ Него единаго помощи ожидали. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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